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ר1 וַיְדַבֵּ֣
และ–ตรสั
H1696

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֣
โมเสส
H4872

בְמִדְבַּר־
ใน–ถ่ินกลาง

ינַי סִ֠
ซนีาย
H5514

בַּשָּׁנָ֨ה
ใน–ปี
H8141

ית הַשֵּׁנִ֜
ท่ี–สอง
H8145

ם לְצֵאתָ֨
หลังจาก–ออก–ของพวกเขา
H3318

מֵאֶ֧רֶץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֛
อียปิต์
H4714

דֶשׁ בַּחֹ֥
ใน–เดือน
H2320

הָרִאשׁ֖וֹן
ท่ี–หนึ่ง
H7223

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสสในถ่ินทรุกันดารแหง่ซนีาย ในเดือนแรกของปีท่ีสองหลังจากพวกเขาออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ โดยตรสัวา่

וְיַעֲשׂ֧ו2ּ
และ–ให–้ทำา

בְנֵי־
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵ֛ל
อิสราเอล
H3478

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

סַח הַפָּ֖
เทศกาล–ปัสกา
H6453

בְּמוֹעֲדֽוֹ׃
ตาม–เวลากำาหนด–ของมนั
H4150

�จงใหล้กูหลานของอิสราเอลถือเทศกาลปัสกาตามเวลาท่ีกำาหนดไวข้องเทศกาลนัน้ด้วย

בְּאַרְבָּעָה3֣
ใน–วนัท่ี–สบิสี่
H0702

ׂר־ עָשָֽ
สบิ
H6240

י֠וֹם
วนั
H3117

דֶשׁ בַּחֹ֨
ของ–เดือน
H2320

הַזֶּ֜ה
นี้
H2088

ין בֵּ֧
ระหวา่ง
H0996

יִם   עֲרְבַּ֛ הָֽ
สอง–เวลาเยน็
H6153

תַּעֲשׂ֥וּ
พวกเจา้จะทำา

אֹת֖וֹ
มนั
H0853

בְּמוֹעֲד֑וֹ
ตาม–เวลากำาหนด–ของมนั
H4150

כְּכָל־
ตาม–ทกุ
H3605

יו חֻקֹּתָ֥
กฎ–ของมนั
H2708

וּכְכָל־
และ–ตาม–ทกุ
H3605

יו מִשְׁפָּטָ֖
ขอ้บญัญัติ–ของมนั
H4941

תַּעֲשׂ֥וּ
พวกเจา้จะทำา

אֹתֽוֹ׃
มนั
H0853

ในวนัท่ีสบิสีข่องเดือนนี้ ในเวลาเยน็ พวกเจา้ต้องถือเทศกาลปัสกาตามเวลาท่ีกำาหนดไวข้องเทศกาลนัน้ ตามกฎทัง้หลายของเทศกาลนัน้ 
และตามพธิต่ีาง ๆ ทัง้สิน้ของเทศกาลนัน้ พวกเจา้ต้องถือเทศกาลนัน้�

ר4 וַיְדַבֵּ֥
และ–พูด
H1696

ה מֹשֶׁ֛
โมเสส
H4872

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֥
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ת לַעֲשֹׂ֥
ให–้ทำา

סַח׃ הַפָּֽ
เทศกาล–ปัสกา
H6453

และโมเสสกล่าวแก่ลกูหลานของอิสราเอล วา่พวกเขาต้องถือเทศกาลปัสกา

וַיַּעֲשׂ֣ו5ּ
และ–ได้ทำา

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

סַח הַפֶּ֡
เทศกาล–ปัสกา
H6453

בָּרִאשׁ֡וֹן
ใน–เดือน–ท่ีหนึ่ง
H7223

בְּאַרְבָּעָה֩
ใน–วนัท่ี–สบิสี่
H0702

ר עָשָׂ֨
สบิ
H6240

י֥וֹם
วนั
H3117

דֶשׁ לַחֹ֛
ของ–เดือน
H2320

ין בֵּ֥
ระหวา่ง
H0996

יִם הָעַרְבַּ֖
สอง–เวลาเยน็
H6153

ר בְּמִדְבַּ֣
ใน–ถ่ินกลาง

סִינָי֑
ซนีาย
H5514

כֹל כְּ֠
ตามทกุ–สิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

צִוָּ֤ה
ทรงบญัชา
H6680

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

ן כֵּ֥
ดังนัน้

עָשׂ֖וּ
ได้ทำา

בְּנֵי֥
บุตร–ของ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และพวกเขาได้ถือเทศกาลปัสกาในวนัท่ีสบิสีข่องเดือนแรก ในเวลาเยน็ ในถ่ินทรุกันดารแหง่ซนีาย ตามทกุสิง่ท่ีพระเยโฮวาหท์รงบญัชาโมเสส 
ลกูหลานของอิสราเอลก็กระทำาดังนัน้
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י6 וַיְהִ֣
และ–มี
H1961

ים אֲנָשִׁ֗
ชายบางคน
H0376

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

הָי֤וּ
เป็น
H1961

טְמֵאִים֙
มลทิน
H2931

לְנֶפֶ֣שׁ
เพราะ–ศพ
H5315

ם אָדָ֔
คน
H0120

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

יָכְל֥וּ
สามารถ
H3201

לַעֲשֹׂת־
ทำา–เทศกาล

סַח הַפֶּ֖
ปัสกา
H6453

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

הַה֑וּא
นัน้
H1931

יִּקְרְב֞וּ וַֽ
และ–ได้เขา้มา
H7126

לִפְנֵי֥
ต่อหน้า
H6440

ה מֹשֶׁ֛
โมเสส
H4872

וְלִפְנֵי֥
และ–ต่อหน้า
H6440

ן אַהֲרֹ֖
อาโรน
H0175

בַּיּ֥וֹם
ใน–วนั
H3117

הַהֽוּא׃
นัน้
H1931

และมผีูช้ายบางคน ผูซ้ึ่งเป็นมลทินโดยศพคนตาย จนพวกเขาไมส่ามารถถือเทศกาลปัสกาในวนันัน้ 
และพวกเขามาอยูต่่อหน้าโมเสสและต่อหน้าอาโรนในวนันัน้

יֹּאמְרו7ּ וַ֠
และ–กล่าว
H0559

ים הָאֲנָשִׁ֤
ชายเหล่า
H0376

הָהֵמָּ֙ה֙
นัน้
H1992

יו אֵלָ֔
แก่–เขา
H0413

אֲנַחְ֥נוּ
พวกเรา
H0587

ים טְמֵאִ֖
เป็น–มลทิน
H2931

לְנֶפֶ֣שׁ
เพราะ–ศพ
H5315

אָדָ֑ם
คน
H0120

לָמָּ֣ה
ทำาไม
H4100

ע נִגָּרַ֗
พวกเราจงึถกูตัดออก
H1639

י לְבִלְתִּ֨
จาก–การไม่
H1115

ב הַקְרִ֜
ได้ถวาย
H7126

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ן קָרְבַּ֤
เครื่องบูชา–ของ

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

עֲד֔וֹ בְּמֹ֣
ตาม–เวลากำาหนด–ของมนั
H4150

בְּת֖וֹךְ
ใน–ท่ามกลาง
H8432

בְּנֵי֥
บุตร–ของ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และคนเหล่านัน้กล่าวแก่ท่านวา่ �พวกเราเป็นมลทินโดยศพคนตาย ทำาไมพวกเราจงึถกูกีดกัน 
จนพวกเราไมส่ามารถถวายเครื่องบูชาของพระเยโฮวาหใ์นเวลาท่ีกำาหนดของเทศกาลนัน้ในท่ามกลางลกูหลานของอิสราเอลเล่า�

וַיֹּ֥אמֶר8
และ–กล่าว
H0559

אֲלֵהֶ֖ם
แก่–พวกเขา
H0413

ה מֹשֶׁ֑
โมเสส
H4872

עִמְד֣וּ
จงยนื
H5975

ה וְאֶשְׁמְעָ֔
และ–เราจะฟงั
H8085

מַה־
สิง่ท่ี
H4100

יְצַוֶּ֥ה
ทรงบญัชา
H6680

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวกเจา้

פ
—

และโมเสสกล่าวแก่พวกเขาวา่ �จงคอยอยูก่่อน และเราจะฟงัดวูา่ พระเยโฮวาหจ์ะทรงบญัชาอยา่งไรเก่ียวกับพวกท่าน�

ר9 וַיְדַבֵּ֥
และ–ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

ר10 דַּבֵּ֛
จงพูด
H1696

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֥
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

אִ֣ישׁ
คนใด
H0376

אִ֣ישׁ
คนใด
H0376

כִּי־
เมื่อ

יִהְיֶֽה־
เป็น
H1961

׀טָמֵא֣ 
มลทิน
H2931

פֶשׁ לָנֶ֡
เพราะ–ศพ
H5315

֩ אוֹ
หรอื

רֶךְ בְדֶ֨
อยูใ่น–ทาง
H1870

הׄ   רְחֹקָ֜
ไกล
H7350

ם לָכֶ֗
ของ–พวกเจา้

א֚וֹ
หรอื

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ตลอด–ชัว่อายุ–ของพวกเจา้
H1755

וְעָ֥שָׂה
และ–จะทำา

סַח פֶ֖
เทศกาล–ปัสกา
H6453

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

�จงพูดกับลกูหลานของอิสราเอล โดยกล่าววา่ ถ้าผูใ้ดในพวกเจา้หรอืในเชื้อสายของพวกเจา้เป็นมลทินโดยศพคนตาย 
หรอือยูใ่นระหวา่งการเดินทางไกล อยา่งไรก็ตามผูน้ัน้ต้องถือเทศกาลปัสกาถวายแด่พระเยโฮวาห์

דֶש11ׁ בַּחֹ֨
ใน–เดือน
H2320

י הַשֵּׁנִ֜
ท่ี–สอง
H8145

ה בְּאַרְבָּעָ֨
ใน–วนัท่ี–สบิสี่
H0702

ר עָשָׂ֥
สบิ
H6240

י֛וֹם
วนั
H3117

ין בֵּ֥
ระหวา่ง
H0996

יִם הָעַרְבַּ֖
สอง–เวลาเยน็
H6153

יַעֲשׂ֣וּ
พวกเขาจะทำา

אֹת֑וֹ
มนั
H0853

עַל־
พรอ้มกับ

מַצּ֥וֹת
ขนมปังไรเ้ชื้อ
H4682

ים וּמְרֹרִ֖
และ–ผกัขม
H4844

הוּ׃ יאֹכְלֻֽ
พวกเขาจะกิน–มนั
H0398

วนัท่ีสบิสีข่องเดือนท่ีสองในเวลาเยน็ พวกเขาต้องถือปัสกา และกินปัสกานัน้พรอ้มกับขนมปังไรเ้ชื้อและผกัรสขมทัง้หลาย
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א־12 ֹֽ ל
จะไม่
H3808

ירוּ יַשְׁאִ֤
เหลือ
H7604

֙ מִמֶּנּ֙וּ
จาก–มนั

עַד־
จนถึง
H5704

קֶר בֹּ֔
เชา้
H1242

וְעֶ֖צֶם
และ–กระดกู
H6106

א ֹ֣ ל
จะไม่
H3808

יִשְׁבְּרוּ־
หกั
H7665

ב֑וֹ
ของ–มนั

כְּכָל־
ตาม–ทกุ
H3605

ת חֻקַּ֥
กฎ–ของ
H2708

סַח הַפֶּ֖
เทศกาล–ปัสกา
H6453

יַעֲשׂ֥וּ
พวกเขาจะทำา

אֹתֽוֹ׃
มนั
H0853

พวกเขาต้องไมใ่หส้ิง่ใดของปัสกาเหลือจนถึงวนัรุง่ขึ้น หรอืหกักระดกูสว่นใดของแกะปัสกานัน้ 
ตามกฎเหล่านัน้ทัง้สิน้ของปัสกานัน้พวกเขาต้องถือปัสกานัน้

וְהָאִיש13ׁ֩
และ–ชายใด
H0376

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה֨וּא
เขา
H1931

טָה֜וֹר
สะอาด
H2889

וּבְדֶ֣רֶךְ
และ–ไมไ่ด้อยูใ่น–ทาง
H1870

לאֹ־
ไม่
H3808

הָיָ֗ה
เป็น
H1961

֙ וְחָדַל
และ–ละเลย
H2308

לַעֲשׂ֣וֹת
ท่ีจะทำา

סַח הַפֶּ֔
เทศกาล–ปัสกา
H6453

וְנִכְרְתָ֛ה
และ–จะถกูตัดออก
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
ชวีติ
H5315

וא הַהִ֖
นัน้
H1931

יהָ עַמֶּ֑ מֵֽ
จาก–ประชาชน–ของเขา

י  ׀כִּ֣
เพราะวา่

ן קָרְבַּ֣
เครื่องบูชา–ของ

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

הִקְרִיב֙
ได้ถวาย
H7126

עֲד֔וֹ בְּמֹ֣
ตาม–เวลากำาหนด–ของมนั
H4150

חֶטְא֥וֹ
บาป–ของเขา
H2399

א יִשָּׂ֖
จะแบกรบั
H5375

ישׁ הָאִ֥
ชาย
H0376

הַהֽוּא׃
นัน้
H1931

แต่ผูใ้ดท่ีสะอาด และไมไ่ด้อยูใ่นระหวา่งการเดินทาง และงดเวน้ไมถื่อเทศกาลปัสกา 
จติวญิญาณนัน้เองต้องถกูตัดขาดจากท่ามกลางชนชาติของเขา 
เพราะเขาไมไ่ด้นำาเครื่องบูชาของพระเยโฮวาหม์าถวายในเวลาท่ีกำาหนดของเทศกาลนัน้ ผูน้ัน้ต้องรบัโทษบาปของตน

י־14 וְכִֽ
และ–ถ้า

יָג֨וּר
อาศัยอยู่

ם אִתְּכֶ֜
กับ–พวกเจา้
H0854

גֵּ֗ר
คนต่างชาติ
H1616

ׂה וְעָשָֽ֤
และ–ทำา

פֶסַ֙ח֙
เทศกาล–ปัสกา
H6453

יהוָ֔ה לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ת כְּחֻקַּ֥
ตาม–กฎ–ของ
H2708

סַח הַפֶּ֛
เทศกาล–ปัสกา
H6453

וּכְמִשְׁפָּט֖וֹ
และ–ตาม–ขอ้บญัญัติ–ของมนั
H4941

ן כֵּ֣
ดังนัน้

ה יַעֲשֶׂ֑
เขาจะทำา

ה חֻקָּ֤
กฎเดียวกัน
H2708

אַחַת֙
หนึ่ง
H0259

יִהְיֶה֣
จะมี
H1961

ם לָכֶ֔
แก่–พวกเจา้

וְלַגֵּ֖ר
และ–แก่–คนต่างชาติ
H1616

ח וּלְאֶזְרַ֥
และ–แก่–ชาวพื้นเมอืง
H0249

רֶץ׃ הָאָֽ
แหง่–แผน่ดิน
H0776

פ
—

และถ้าคนแปลกหน้าจะมาอาศัยอยูใ่นท่ามกลางพวกเจา้ และใครจ่ะถือเทศกาลปัสกาถวายแด่พระเยโฮวาห ์ตามกฎของปัสกา 
และตามแบบอยา่งท่ีกำาหนดไว ้เขาก็ต้องทำาตามนัน้ พวกเจา้ต้องมกีฎอยา่งเดียวกัน ทัง้สำาหรบัคนแปลกหน้า และสำาหรบัคนท่ีเกิดในแผน่ดินนี้�

וּבְיוֹם15֙
และ–ใน–วนั
H3117

ים הָקִ֣
ท่ี–ตัง้

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֔
พลับนิวาส
H4908

ה כִּסָּ֤
ปกคลมุ
H3680

֙ עָנָן הֶֽ
เมฆ
H6051

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֔
พลับนิวาส
H4908

הֶל לְאֹ֖
คือ–เต็นท์–แหง่
H0168

הָעֵדֻ֑ת
สกัขพียาน
H5715

רֶב וּבָעֶ֜
และ–ใน–เวลาเยน็
H6153

יִהְיֶה֧
จะมี
H1961

ל־ עַֽ
เหนือ

ן הַמִּשְׁכָּ֛
พลับนิวาส
H4908

כְּמַרְאֵה־
เหมอืน–สณัฐาน–ของ
H4758

אֵ֖שׁ
ไฟ
H0784

עַד־
จนถึง
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
เชา้
H1242

และในวนัท่ีพลับพลาถกูจดัตัง้ไว ้เมฆนัน้มาปกคลมุพลับพลาไว ้คือเต็นท์พระโอวาท 
และในเวลาเยน็เหนือพลับพลามกีารปรากฏเหมอืนเปลวเพลิง จนถึงรุง่เชา้

כֵּ֚ן16
ดังนัน้

יִהְיֶה֣
จะเป็น
H1961

יד תָמִ֔
ตลอด
H8548

הֶעָנָן֖
เมฆ
H6051

נּוּ יְכַסֶּ֑
จะปกคลมุ–มนั
H3680

וּמַרְאֵה־
และ–สณัฐาน–ของ
H4758

אֵ֖שׁ
ไฟ
H0784

יְלָה׃ לָֽ
ใน–เวลากลางคืน
H3915

เป็นอยา่งนัน้เสมอมา เมฆนัน้คลมุพลับพลาในกลางวนั และการปรากฏเหมอืนเปลวเพลิงในกลางคืน
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י17 וּלְפִ֞
และ–ตาม
H6310

הֵעָלֹ֤ת
การยกขึ้น–ของ
H5927

֙ עָנָן הֶֽ
เมฆ
H6051

מֵעַל֣
จาก–เหนือ

הֶל הָאֹ֔
เต็นท์
H0168

וְאַחֲ֣רֵי־
และ–หลังจาก

ן כֵ֔
นัน้

יִסְע֖וּ
จะเดินทาง
H5265

בְּנֵי֣
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

וּבִמְק֗וֹם
และ–ใน–สถานท่ี
H4725

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

יִשְׁכָּן־
หยุด
H7931

שָׁם֙
ท่ีนัน่
H8033

ן עָנָ֔ הֶֽ
เมฆ
H6051

ם שָׁ֥
ท่ีนัน่
H8033

יַחֲנ֖וּ
จะตัง้–ค่าย
H2583

בְּנֵי֥
บุตร–ของ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และเมื่อเมฆนัน้ถกูพาขึ้นไปจากพลับพลา แล้วภายหลังนัน้ลกูหลานของอิสราเอลก็ออกเดินทาง และในสถานท่ีท่ีเมฆนัน้หยุดอยู ่
ลกูหลานของอิสราเอลก็ตัง้เต็นท์ของตนอยูท่ี่นัน่

עַל־18
ตาม

י פִּ֣
พระดำารสั–ของ
H6310

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

֙ יִסְעוּ
จะเดินทาง
H5265

בְּנֵי֣
บุตร–ของ

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

וְעַל־
และ–ตาม

י פִּ֥
พระดำารสั–ของ
H6310

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

יַחֲנ֑וּ
จะตัง้–ค่าย
H2583

כָּל־
ตลอด
H3605

י יְמֵ֗
วนัเวลา–ท่ี
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ן יִשְׁכֹּ֧
หยุดอยู่
H7931

הֶעָנָן֛
เมฆ
H6051

עַל־
เหนือ

ן הַמִּשְׁכָּ֖
พลับนิวาส
H4908

יַחֲנֽוּ׃
จะตัง้–ค่าย
H2583

ตามพระบญัชาของพระเยโฮวาหล์กูหลานของอิสราเอลออกเดินทาง และตามพระบญัชาของพระเยโฮวาหพ์วกเขาตัง้เต็นท์ 
ตราบใดท่ีเมฆนัน้ยงัคงอยูเ่หนือพลับพลา พวกเขาก็พกัอยูใ่นเต็นท์ทัง้หลายของตน

יך19ְ וּבְהַאֲרִ֧
และ–เมื่อ–ยดืเยื้อ
H0748

עָנָן֛ הֶֽ
เมฆ
H6051

עַל־
เหนือ

ן הַמִּשְׁכָּ֖
พลับนิวาส
H4908

ים יָמִ֣
หลาย–วนั
H3117

ים רַבִּ֑
มาก

וְשָׁמְר֧וּ
และ–รกัษา
H8104

בְנֵי־
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵ֛ל
อิสราเอล
H3478

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֥
หน้าท่ี–เฝ้ายาม–ของ
H4931

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

עוּ׃ יִסָּֽ
เดินทาง
H5265

และเมื่อเมฆนัน้อยูเ่หนือพลับพลานานหลายวนั แล้วลกูหลานของอิสราเอลก็ปฏิบติัตามคำากำาชบัของพระเยโฮวาห ์และไมอ่อกเดินทาง

וְיֵ֞ש20ׁ
และ–มี
H3426

ר אֲשֶׁ֨
เมื่อท่ี

יִהְיֶה֧
มี
H1961

עָנָן֛ הֶֽ
เมฆ
H6051

ים יָמִ֥
หลาย–วนั
H3117

ר מִסְפָּ֖
ไม–่ก่ีวนั
H4557

עַל־
เหนือ

ן הַמִּשְׁכָּ֑
พลับนิวาส
H4908

עַל־
ตาม

י פִּ֤
พระดำารสั–ของ
H6310

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

יַחֲנ֔וּ
จะตัง้–ค่าย
H2583

וְעַל־
และ–ตาม

י פִּ֥
พระดำารสั–ของ
H6310

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

עוּ׃ יִסָּֽ
จะเดินทาง
H5265

และต่อมา เมื่อเมฆนัน้อยูเ่หนือพลับพลาน้อยวนั ตามพระบญัชาของพระเยโฮวาหพ์วกเขาอาศัยอยูใ่นเต็นท์ทัง้หลายของตน 
และตามพระบญัชาของพระเยโฮวาหพ์วกเขาก็ออกเดินทาง

וְיֵ֞ש21ׁ
และ–มี
H3426

אֲשֶׁר־
เมื่อท่ี

יִהְיֶה֤
มี
H1961

֙ עָנָן הֶֽ
เมฆ
H6051

מֵעֶרֶ֣ב
ตัง้แต่–เยน็
H6153

עַד־
จนถึง
H5704

קֶר בֹּ֔
เชา้
H1242

וְנַעֲלָה֧
และ–ยกขึ้น
H5927

עָנָן֛ הֶֽ
เมฆ
H6051

קֶר בַּבֹּ֖
ใน–ตอนเชา้
H1242

וְנָסָע֑וּ
และ–เดินทาง
H5265

א֚וֹ
หรอื

יוֹמָם֣
ทัง้–กลางวนั
H3119

יְלָה וָלַ֔
และ–กลางคืน
H3915

וְנַעֲלָ֥ה
และ–ยกขึ้น
H5927

הֶעָנָן֖
เมฆ
H6051

עוּ׃ וְנָסָֽ
และ–เดินทาง
H5265

และต่อมา เมื่อเมฆนัน้ยงัคงอยูตั่ง้แต่เวลาเยน็จนถึงรุง่เชา้ และเมฆนัน้ถกูพาขึ้นไปในตอนเชา้ เวลานัน้พวกเขาก็ออกเดินทาง 
ไมว่า่เป็นกลางวนัหรอืกลางคืนก็ตามท่ีเมฆนัน้ถกูพาขึ้นไป พวกเขาก็ออกเดินทาง

אֽוֹ־22
หรอื

יִם יֹמַ֜
สอง–วนั
H3117

אוֹ־
หรอื

דֶשׁ חֹ֣
หนึ่ง–เดือน
H2320

אוֹ־
หรอื

ים יָמִ֗
หลาย–วนั
H3117

יךְ בְּהַאֲרִ֨
เมื่อ–ยดืเยื้อ
H0748

הֶעָנָן֤
เมฆ
H6051

עַל־
เหนือ

֙ הַמִּשְׁכָּן
พลับนิวาส
H4908

ן לִשְׁכֹּ֣
เพื่อ–หยุดอยู่
H7931

יו עָלָ֔
เหนือ–มนั

יַחֲנ֥וּ
จะตัง้–ค่าย
H2583

בְנֵֽי־
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

עוּ יִסָּ֑
เดินทาง
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וּבְהֵעָלֹת֖וֹ
และ–เมื่อ–ยกขึ้น–ของมนั
H5927

עוּ׃ יִסָּֽ
จะเดินทาง
H5265
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หรอืไมว่า่เป็นสองวนั หรอืหนึ่งเดือน หรอืหนึ่งปี ท่ีเมฆนัน้ยงัคงอยูเ่หนือพลับพลา โดยคงอยูอ่ยา่งนัน้ 
ลกูหลานของอิสราเอลก็อาศัยอยูใ่นเต็นท์ทัง้หลายของตน และไมไ่ด้ออกเดินทาง แต่เมื่อเมฆนัน้ถกูพาขึ้นไป พวกเขาก็ออกเดินทาง

עַל־23
ตาม

י פִּ֤
พระดำารสั–ของ
H6310

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

יַחֲנ֔וּ
จะตัง้–ค่าย
H2583

וְעַל־
และ–ตาม

י פִּ֥
พระดำารสั–ของ
H6310

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

עוּ יִסָּ֑
จะเดินทาง
H5265

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

מִשְׁמֶ֤רֶת
หน้าท่ี–เฝ้ายาม–ของ
H4931

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

רוּ שָׁמָ֔
พวกเขาได้รกัษา
H8104

עַל־
ตาม

י פִּ֥
พระดำารสั–ของ
H6310

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

בְּיַד־
โดย–มอื–ของ
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
โมเสส
H4872

פ
—

ตามพระบญัชาของพระเยโฮวาหพ์วกเขาพกัอยูใ่นเต็นท์ทัง้หลายของตน และตามพระบญัชาของพระเยโฮวาหพ์วกเขาออกเดินทาง 
พวกเขาปฏิบติัตามคำากำาชบัของพระเยโฮวาห ์ตามพระบญัชาของพระเยโฮวาหโ์ดยมอืของโมเสส
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